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DOKUMENTY A TEXTY DOBY KARLA IV.
Připomeňme si něco z rodinných poměrů Karla IV. 

1. Kdo byli jeho rodiče?

2. Jaké bylo jeho původní křestní jméno?

3. Jak se jmenovala jeho první manželka?

4. Jak se jmenovala poslední manželka?

5. Kteří jeho synové byli českými králi?

Důležité události v Karlově životě

a) 1316
b) 1333

c) 1346

d) 1347

e) 1355

f) 1378
Po přečtení následujících úryvků se pokus odpovědět na tyto otázky:

1. Pod kterým textem  není podepsán Karel IV.?
2. O jakou listinu se jedná, co je jejím obsahem, kdo ji vydal?
3. Který úryvek  není z diplomatického dokumentu?

4. Ze kterých dokumentů pocházejí  ostatní ukázky?

5. Kdy byly tyto dokumenty vydány?

6. Co je jejich obsahem?
I. Jestliže se stane a některé z těchto knížectví se uprázdní, tak císař či král římský, který v této době bude, se má a může podle vlastního uvážení rozhodnout, protože ze zásady to knížectví na něho  a na císařství  legitimně spadne.
Na základě neporušených  výsad, práv a zvyklostí našeho českého království, vztahujících se k volbě krále v případě uprázdnění trůnu, volba náleží obyvatelům království, kteří mají právo volit českého krále. Tak se stalo podle jejich tradic, výsad a zachovávaného zvyku, dodržovaného císaři a králi římskými, slavné paměti, kterým v žádném případě nechceme odporovati, naopak totéž nyní nařizujeme a pro budoucí časy jak obsahem tak formou za nepochybné pevně stvrzujeme.
II. Protož tato ustanovenie spasitelná a sobě užitečná, věrní a najmilejší, vesele přijměte a dieky bohu vzdávejte, kterýžto skrze ny, svého v této věci služebníka, dal vám býti živu psaným právem, ježto ste od dávných časuov nejistém súdu mnohých násilníkov jhu ukrutnému hrdla podsazovati a rozsúzenie o svády častokrát ne vedle cesty rozumu, ale vedle vuole sudícieho přijímati musili. A poněvadž s voží pomocí dokonali sme diela svého počátek, všecky věci jeho milosti čistým náboženstvím vzdávajíce, ke cti a chvále jednorozeného pána našeho Jesu Krista, slavné trojice i všie říše nebeské, od obecné viery křesťanské počnúti poctivě kázali jsme.
III. My, Karel, z boží milosti římský král, vždy rozmnožitel říše a český král. Na věčnou paměť. Mezi tužbami našeho srdce a mezi naléhavostmi, kteréž zaměstnávají neustále naše královské úvahy,…., k tomu se obrací zřetel naší mysli, jak by naše České království, jež nad ostatní důstojenství a statky…. milujeme, o jehož povýšení se s všemocnou přičinlivostí staráme  a o jehož čest i  blaho splnou snahou usilujeme,…. bylo za našich časů ozdobeno množstvím moudrých mužů.  To má býti proto, aby se nemuseli naši věrní obyvatelé království, již bez přestání lačnějí po plodech věd,  doprošovati v cizích zemích almužny, ale aby nalézali v království stůl k pohoštění připravený….., rozhodli jsme se po předcházející zralé úvaze vyzdvihnouti, zaříditi a nově v život uvésti obecné učení v našem metropolitním a nejpůvabnějším  městě Pražském, …..
IV. A tak, když jsme přišli do Čech, nenašli jsme ani otce ani matku, ani bratra, ani sestry, ani žádného známého. Také českou řeč jsme úplně zapomněli, ale potom jsme se jí opět naučili, takže jsme mluvili a rozuměni jako každý jiný Čech. 

A království našli jsme tak zpustošené, že jsme nenašli ani jediného hradu svobodného, který by nebzl zastaven se všemi královskými statky, takže jsme neměli, kde bychom přebývali, leda v domech městských jako jiný měšťan. Hrad pražský pak byl zcela opuštěn, pobořen a zničen, neboť od dob lrále Otakara II. byl celý rozbit až k zemi. Na tom místě jsme dali vystavěti nově veliký a krásný palác s velikým nákladem, jak se dnešního dne jeví kolemjdoucím.
V. My proto, po pečlivém zvažování s našimi bratry, chtějíce povznést úctu boží a duchovní prospěch duší, což, jak doufáme, se nepochybě stane, rovněž proto, že našemu rozhodnutí odpovídají některé rozumné důvody, po poradě s našimi bratry  splnou vážností naší apoštolské moci a na základě našeho pevného vědomí zmíněný pražský kostel, město a diecézi zcela vyjímáme z veškeré pravomoci, moci podřízenosti mohučského arcibiskupa , který v současné době je, a milých synů kapituly mohučského kostela, a to trvale rozhodujíce, aby byla navždy bezprostředně podřízena samotnému kostelu římskému. Vážností našeho rozhodnutí zřizujeme navždy pražský kostel jako metropolitní, rozhodujíce, aby k chvále a slávě boží, duchovnímu prospěchu lidí, byl ozdoben důstojenstvími a odznaky metropolitního sídla ustanovujíce rovněž, aby jeho biskup byl také považován za arcibiskupa….
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